
 

Instrukcije za 
obrazac W-8EXP
(Rev. April 2014) 
Potvrda za strane vlade ili druge strane 
poreza i prijavljivanja  

 

Oznake Poglavlja se odnose na Zakon o internom 
prihodu osim ako nije drugačije navedeno

 

Opšte instrukcije  
 

Budući događaji.  Za najnovije informacije o razvoju 
događaja u vezi sa obrascem  W-8EXP i njegovim 
instrukcijama, kao što su zakoni donijeti nakon objavljivanja 
obrazaca, posjetite  www.irs.gov/formw8eci

Šta je novo 
 

FATCA. 2010. godine, Kongres je usvojio poticaj za 
zapošljavanje da bi se obnovio Zakon o zapošljavanju od 
2010, P. L. 111-147 (Zakon o zapošljavanju) u kojem je 
dodato Poglavlje 4, podnaslov A (Poglavlje 4) Zakona, 
koji se sastoji od odjeljaka 1471 do 1474
se navodi kao FATCA“ ILI „Poglavlje 4“. U skladu sa 
Poglavljem 4, od učesničkih stranih institucija 
određenih  izuzetih registrovanih FFI se traži da identifikuju 
svoje vlasnike SAD računa, bez obzira da li li je pla
podliježe obustavi poreza izvršeno na račun.  U januarz 2013 
Iobjavljeni su konačni propisi koji utvrđuju pravila za due 
dil igence, porez po odbitku i izvještavanje kako za 
SAD poreske obveznike i  FFI u skladu sa 
Poglavljem 4.   

Dodatni privremeni i predloženi propisi su objavljeni u 
martu 2014. sa ažuriranim pravilima u skladu sa Poglavljem 4 
kao i smjernicama za usklađivanje Poglavlja 4 sa poglavljem 3 
i 61. Od  SAD agenta za obustavu poreza i FFI 
da počnu sa obustavom poreza na plaćanja koja pod
obustavi u svrhu Poglavlja 4, počevši od jula 2014.  

Ovaj obrazac, zajedno sa obrascem W-8BEN
W-8IMY, je ažuriran da bi odrazio zahtjeve za 
dokumentacijom po osnovu Poglavlja 4. Posebno, ovaj 
obrazac  W-8EXP sada isključivo koriste strane vlade ili 
druge organizacije koje traže primjenu odjeljaka 
501(c),  892, 895, i l i  1443(b)  da bi potvrdili svoje izuze
po važećim odredbama zakona u svrhu poglavlja 3 i da potvrde 
svoj status u skladu Poglavlja 4 kada primaju pla
podliježu obustavi za porez ili da dokumentuju svoj status kao 
vlasnik računa učesničke FFI ili registrovane izuzete FFI. 
Međutim, strana vlada ili druga organizacija koja traži 
povlastive po sporazumu o porezu za prihod koji ne podliježe 
nekom od ovih statutarnih izuzeća treba da koriste obrazac 
8BEN-E umjesto ovog obrasca. Pravno lice koje 
dokumentuje samo svoj status u svrhe Poglavlja 4 
takođe može dostaviti obrazac W-8BEN
ovo g  o b ras ca .  Strana vlada ili druga organizacija koja ne 
dostavi ovaj obrazac (ili drugu važeći obrazac potvrde) kada se
to od nje traži mogla bi biti tretirana kao neuč
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8BEN-E u m j es t o  
Strana vlada ili druga organizacija koja ne 

ći obrazac potvrde) kada se 
to od nje traži mogla bi biti tretirana kao neučesnička FFI  

koja podliježe obustavi od 30% na pla
organizaciji. Generalno, strana vlada ili druga organizacija 
koja prima plaćanje koje podliježe obustavi za porez treba da 
dostavi ovaj obrazac kada se to traži od nje da bi izbje
nekorektne posljedice od obustave za porez.  
 

Napomena.   Za definicije stavki koje se koriste u ovim 
instrukcijama, vidjeti  Definicije, 

Svrha obrasca  
U skladu sa poglavljem 3, strana lica podliježu SAD porezu po 
stopi od 30% na prihod koji primaju iz SAD izvora a koji se 
sastoji od kamate (uključujuć
(OID)), dividende, rente, premije, anitete, kompenzacije za 
ili očekivanja za, izvršene usluge, ili druge fiksne ili 
utvrdive godišnje i periodič
Ovaj porez se nameće na bruto pla
naplaćuje putem obustave za porez u
ili 1442 na taj iznos. Plaćanje se smatra izvršenim kada je 
izvršeno direktno stvarnom vlasniku ili drugom licu u korist 
stvarnog vlasnika.   

Strana lica takođe podliježu porezu po stepenovanim 
stopamana prihod koji zarade a koji 
povezan sa SAD trgovinom ili poslom. Ako strano lice 
investira u partnerstvo koje vrši SAD trgovinu ili posao, strano 
lice se smatra da je angažoano u SAD trgovini ili poslu. Od 
partnerstva se traži da obustavi porez u skladu sa odjeljk
1446 na distributivni udio stranog lica 
oporezivom prihodu partnerstva.  

Ako primate određenu vrstu prihoda, morate dostaviti 
obrazac W-8EXP da b i: 

 Utvrdili da niste SAD lice
Tvrdili da ste stvarni vlasnik prihoda za koji se daje 

obrazac W-8EXP i  
Tražite smanjenu stopu, ili izuze

strana vlada, međunarodna organizacija, strana centralna 
emisiona banka, strana organizacija izuzeta od poreza u posjedu 
SAD-a. 

Generalno, plaćanja stranoj vladi (uklju
centralnu emisionu banku u potpunosti u vlasništvu strane 
države) od investicija u SAD u dionice, obveznice, ostale 
domaće hartije od vrijednosti, finansijske instrumente koji se 
čuvaju za izvršenje državnih fina
politike, i kamate na depozite 
poreza po odjeljku 892 i izzuzeti su od obustave za poreze po 
odjeljcima 1441 i 1442. Plać
prethodnom tekstu, uključuju
vršenja komercijalne aktivnosti, prihod primljen od 
kontrolisanog komercijalnog pravnog lica  (uklju
zaradu od  raspolaganja kamatama u kontrolisanom 
komercijalnom entitety), i prihod primljen od kontrolisanog
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1446 na distributivni udio stranog lica u efektivno povezanom 
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Utvrdili da niste SAD lice, 
Tvrdili da ste stvarni vlasnik prihoda za koji se daje 
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poreza po odjeljku 892 i izzuzeti su od obustave za poreze po 
odjeljcima 1441 i 1442. Plaćanja osim onih opisanih u 
prethodnom tekstu, uključujući prihod dobijen u SAD od 
vršenja komercijalne aktivnosti, prihod primljen od 
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Komercijalnog pravnog lica, ne daju kvalifikaciju za 
izuzeće od poreza po odjeljku 892 ili izuzeće od obustave 
za porez po odjeljcima 1141 i 1442.  Vidjeti odjeljka 
Privremenih propisa 1.892-3T. Osim toga, određene 
distribucije stranoj vladi od trasta za investicije u 
nekretnine   (REIT) može da ne bude pogodan od oslobađanja 
od obustave poreza i može podlijegai obustavi od 35% 
ostvarene zarade.  Za definiciju „komercijalne aktivnosti“ 
vidjeti odjeljka Privremenih propisa  1.892-4T. 

 

Iznosi koji se raspodjeljuju na stano lice iz partnerske 
trgovine ili posla u SAD se smatraju izvedenim iz 
kompercijalne aktivnosti u SAD. Fektivno povezani oporezivi 
prihod partnerstva podliježe obustavi za porez po odjeljku  
1446. 

 

Generalno, plaćanja međunarodnim organizacijama od 
investicija u SAD u dionicama, obveznicama i drugim 
domaćim hartijama od vrijednsoti, kamati na depozite u 
bankama u SAD, i plaćanjima iz nekog drugog izvora u SAD 
su izuzeti od poreza u skladu sa odjeljkom 892 i izuzeti su od 
obustave za porez po odjeljcima 1441 i 1442.  Vidjeti odjeljak 
Privremenih propisa 1.892-6T. Plaćanja stranoj centralnoj 
emisionoj banci (bilo da je u cjelini u v lasništvu strane 
države) ili banci za međunarodna plaćnja iz obaveza 
SAD ili neke agnecije ili njenog posrednika, ili od 
kamate na depozite kod lica koja izvršvaju bankarsko 
poslovanje,takođe su generalno izuzeti od poreza po 
odjeljku 892 i izuzeti su od obustave za porez u skladusa 
odjeljcma 1441 i 1442.  Osim toga, plaćanja stranoj 
centralnoj emis ionoj bankci od bankarskih prijema su 
izuzeti od poreza u skladu sa odjeljkom  871(i)(2)(C) i  
izuzeti su od obustave za porez u skladu sa odjeljcima 
1441 i  1442. Eefektivno povezan prihod ili zarada iz 
partnerstva koje vrši trgovinu ili posao u SAD može podlijegati 
obustavi za porez po odjeljku 1446.   

 

Plaćanja stranoj organizaciji izuzetoj od poreza na 
prihod određene vrste iz SAD zvora je takođe generalno 
izuzeto od poreza i od obustave za porez. Bruto 
investicioni prihod strane privatne fondacije, međutim, 
podliježe obustavi za porez u skladu sa odjeljkom  
1443(b) po stopi od 4$. Efektivno povezani prihod i 
zarada od partnerstva koje se bavi trgovinom ili poslom u 
SAD može podlijegati obustavi za porez u skladu sa 
odjeljkom   1446. 

 

Plaćanja vladi u posjedu SAD su generalno 
oslobođena od poreza i obustave za porez u skladu 
sa odjeljkom 115(2). 

 

Da bi se utvrdila podobnost za izuzeće od poreza po 30# i 
obustavi za porez u svrhe poglavlja 3 prema odjecima 892,   
895, 501(c),  ili 115(2), astrana vlada, međunarodna 
organizacija, strana centralna emisiona banka, strana 
organizacija izuzeta od poreza, strana privatna fondacija, ili 
posjed vlade SAD moraju dostaviti obrazac  W-8EXP agentu  
za obustavu poreza i l i  p lat iocu kao i  svu potrebnu 
dokumentaci ju .  Agent  za obustavu poreza i l i  
plat i lac pr ihoda se mogu osloni t i  na propisno 
popunjen  obrazac  W-8EXP da bi se plaćanje, kredit, ili 
raspodjela povezana sa obrascom  W-8EXP prema stranoj 
vladi, međunarodnoj organizaciji, stranoj centralnoj emisionoj 
banci,  

Stranoj organizaciji izuzetoj od poreza, stranoj privatnoj 
fondaciji ili vladi u posjedu SAD smatrali izuzetim od 
obustave za porez po stopi od 30% (ili gdje je to moguće, 
podlijegali porezu po odbitku po stopi od 4$).  
 

Dostaviti obrazac W-8EXP agentu za obustavu poreza ili 
platiocu prije plaćanja prihoda, kreditiranja, ili raspodjele 
prema vama. Ako stvarni vlasnik ne dostavi obrazac  W-8EXP 
kada se to traži od njega, može dovesti do obustave za porez 
po stopi od 30%, inosa za rezervnu obustavu za porez, ili po 
stopi koja važi u skladu sa  1446. 
 

Osim zahtjeva iz poglavlja 3, poglavlje 4 zahtijeva od 
agenata za obustavu poreza da identifikuju status primaoca 
plaćanja po poglavlju 4 a koji primaju plaćanja koja podliježu 
porezu po odbitku da utvrde da li se obustava za porez 
primjenjuje u skladu sa poglavljem 4. Prema poglavlju 4, 
određene strane vlade, strane centralne banke, međunarodne 
organizacije i strana pravna lica opisana u odjeljku   501(c) 
(osim osiguravajućeg društva opisanog u odjeljku   
501(c)(15)) ne podliježu obustavi za porez prema poglavlju 4. 
Agent za obustavu poreza može tražiti ovaj obrazac W-8EXP 
da bi  utvrd io  vaš s tatus po poglavl ju  4  i  i zbjegao 
obustavu  za  porez .   
 

Poglavlje 4 takođe traži od učesničkih FFI i 
određenih registrovanih izuzetih FFI da dokumentuju 
vlasnike računa pravnog lica da bi utvrdili njihov status 
prema poglavlju 4 bez obzira da lise obustava za porez 
primjenjuje na bilo koje plaćanje izvršeno prema 
entitetima. Ako imate račun kod FFI i imate status 
prema poglavlju 4 prikazan u Dijelu I, red 4 ovog 
obrasca, dostavite obrazac W-8EXP kada vam FFI traži 
da bi dokumentovali svoj status u skladu sa poglavljem 4. 
 

Dodatne informacije. Za dodatne informacije i instrukcije 
za agenta za obustavu poreza, vidjeti instrukcije za tražioce 
obrazaca   W-8BEN, W-8BEN-E, W-8ECI, W-8EXP, i  W-
8IMY. 
Ko mora dostaviti obrazac. Morate obrazac W-8EXP dat i  
agentu za obustavu  poreza ili platiocu ako ste strana 
valada, međunardna organizacija, strana centralna emisiona 
banka, strana organizacija izuzeta od poreza, strana privatna 
fondacija, ili vlada u posjedu SAD koja prima plaćanje koje 
podliježe obustavi za porez ili prima plaćanje koje podliježe 
obustavi za porez prema poglavlju 3, ili ste takavo pravno lcie 
koje ima račun kod FFI koja traži ovaj obrazac.    

Ne koristite obrazac  W-8EXP ako: 
niste strana vlada, međunarodna organizacija, strana 

centralna emisiona banka, strana organizacija izuzeta od 
poreza, strana privatna fondacija ili vlada u posjedu SAD, 
koji primaju iznose koji podliježu obustavi poreza po 
poglavlju 3 tražeći prmjenjivost odjeljka  115(2), 501(c),  
892, 895, i l i1443(b). Umjesto toga, dostavite 
obrazac W-8BEN-E, Potvrda os tatusu stvarnog valsnika 
za obustavu za SAD porez i prijavljivanje (pravna lica), ili 
obrazac  W-8ECI, Potvrda o zahtjevu stranog lica da je 
prihod efektivno povezan sa vršenjem trgovine ili posla u 
SAD. Na primjer, ako ste strana organizacija 
izuzeta od poreza koja traži povlastice po 
sporazumu o porezu na prihod, dostavite 
obrazac W-8BEN-E. 

primate plaćanja koja podliježu obustavi za poreze od 
poreskog obveznika koji zahtijeva ovaj obrazac i nemate 
naveden  status po poglavlju 4 u Dijelu I, red 4 ovog 
obrasca. 
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djelujete kao posrednik (odnosno, ne djelujete za valstiti 
račun nego za račun drugih kao agent, nominovani zastupnik, 
ili kastodijan). Onda, dostavite obrazac W-8IMY, Potvrdu 
stranog posrednika, strano tranzitno pravno lice, ili određene 
SAD filijale za SAD obustavu poreza i prijavljivanje.  

primate prihod koji je efektivno povezan sa vršenjem 
trgovine ili posla u SAD. Onda dostavite obrazac W-8ECI. 
    ste organizacija izuzeta od poreza koja prima oporezivi 
prihod koji nije povazan sa poslom a podliježe obustravi za 
porez u skladu sa odjeljkom  1443(a). Onda, dostavite obrazac 
W-8BEN-E i l i  o b r a z ac  W-8ECI (ako je moguće) za ovaoj 
dio svog prihoda.   

ste strano partnerstvo, strani prosti trast, ili strani vlasnički 
kontrolisani trast. Onda dostavite obrazac  W-8ECI ili obrazac 
W-8IMY. Međutim, od stranog vlasnički kontrolisanog trasta se 
traži da dostavi dokumentciji svog osnivača  ili drugog vlasnika 
u svrhe odjeljka  1446. Vidjeti odjeljak Propisa 1.1446-1. 

 

Davanje obrasca  W-8EXP agentu za obustavu poreza.    
Ne šaljite obrazac W-8EXP IRS-u.  Umjesto toga, dajte ga 
licu koje ga traži od vas. Generalno, ovo lice će biti ono od 
kojeg primate plaćanje, koji kredituje vaš račun, ili 
partnerstvo koje vam doznačava prihod. Generalno, obrazac   
W-8EXP se mora posebno davat i  svakom agentu 
za  obustavu  poreza.    

Dajte obrazac W-8EXP  licu koje ga traži prije izvršenog 
plaćanja, uplate, ili doznake na vas ili vaš račun.   Ako ne 
dotavite ovaj obrazac, agent za obustavu poreza će možda 
morati da obustavi porez u skladu sa poglavljem 3 ili 
poglavljem 4 po stopi od 30%, stopi za rezervnu obustavu 
(utvrđenu u odjeljku   3406), ili po stopi važećoj u skladu sa 
odjeljkom 1446. Ako primite više od  jedne vrste prihoda od 
jednog poreskog obveznika, on može tražiti da dostavite 
obrazac   W-8EXP za svaku vrstu prihoda.   

 

Promjena okolnosti.  Ako promjena okolnosti učini 
informaciju koju ste naveli u obrascu  W-8EXP 
netačnom, morate obavijestiti agenta za obustavu poreza u roku 
od 30 dana od promjene okolnosti i morate dostaviti novi 
obrazac W-8EXP i l i  d rugi  odgovarajuć i  obrazac.  

Prestanak važenja obrasca W-8EXP.  Generalno, obrazac 
W-8EXP važi neodređeno do promjene okolnosti koje 
informaciju u obrascu čine netačnom. U nekim 
slučajevima, međutim, obrazac W-8EXP će ostati važeći 
samo za vrijeme od datuma kada je obrazac potpisan  do 
zadnjeg dana treće uzastopne kalendarske godine. Na primjer, 
obrazac W-8EXP dostavljen u 15.02.2015 od strane 
kontrolisanog pravnog lice strane vlade podliježe 
trogodišnjem važenju i ističe 31.12.2018.  u svrhe poglavlja 
3.  Za više izuzeća za neograničeni rok važenja, vidjeti 
odjeljak Propisa  1.1441-1(e)(4)(ii) u svrhu poglavlja 3 i 
odjeljka Propisa  1.1471-3(c)(6)(ii) u svrhe Poglavlja 4.  

Definicije 
 

Iznosi izuzeti od poreza u skladu sa odjeljkom 895.    
Odjeljak 895 generalno isključuje iz bruto prihoda i izuzima 
SAD oporezivi prihod strane centralne banke izdavanja 

Koji prima iz obaveza SAD (ili neke agnecije ili njenog 
posrednika) ili iz kamate na depozite kod lica koja vrše 
bankarsko poslovanje osim ako se navedene obaveze ili 
depoziti ne drže za, ili koriste u vezi sa, izvođenjem 
komercijalnih bankarskih funkcija ili drugih komercijalnih 
aktivnosti centralne banke izdavanja.   
 

Iznosi izuzeti od poreza u skladu sa odjeljkom 892.   
Samo strana vlada ili međunarodna organizacija kako je 
definisano u daljem tekstu kvalifikuje se za izuzeće od 
oporezivanja u skladu sa odjeljkom  892. Odjeljak 892 
generalno isključuje od bruto prihoda i izuzima od SAD 
oporezivog prihoda, stranu vladu, koja prima taj prihod od 
investicija u SADu u dionicama, obveznbicama ili drugim 
domaćim hartijama od vrijednosti; finansijski instrumenti koji 
su čuvani u izvršenju vladine finansijske ili monetarne 
politike; i kamate na novčane depozite u bankama u SADu koji 
pripadaju stranoj vladi. Prihod strane vlade iz nekog od 
sledećih izvora nije izuzeto od SAD oporezivanja.    

vršenje svake komercijalne aktivnosti  
kontrolisano komercijalno pravno lice  
raspolaganje bilo kakvim kamatama u kontrolisanom 

komercijalnom pravnom licu. Za definiciju „komercijalna 
aktivnost“, vidjeti Odjeljak Privremenih propisa 1.892-4T. 

Odjeljak  892 takođe uopšte isključuje iz bruto prihoda i 
izuzima od SAD oporezivanja prihod međunarodnih 
organizacija dobijen od investiranja u SAD u dionice, 
obveznice, ili druge domaće hartije od vrijednosti  i kamatu na 
gotovinske depozite u bankama u koji pripadaju međunarodnoj 
organizaciji ili iz nekog drugog izvora u SAD.   

Iznosi koji podliježu obustavi za porez.  Generalno, 
iznos koji podliježe obustavi po Poglavlju 3 je iznos iz izvora u 
SAD koji su fiksni ili su godišnji ili periodični (FDAP) pr ihod 
koji se može utvrditi.  FDAP prihod je sav prihod uvršten u 
bruto prihod, uključujući kamatu (kao i OID), dividende, rente, 
tantijeme i kompenzacije.  FDAP prihod ne uključuje većinu 
zarada od prodaje imovien (uključujući tržišni popust i opcione 
premije) kao i ostale specifične stavke prihoda opisanog u 
odjeljku Propisa 1.1441-2 (kao što je kamata na bankovne 
depozite i kratkoročne  OID). 

U svrhu odjeljka  1446, iznos koji podliježe obustavi za 
porez je udio stranog partnera u partnerstvu efektivno 
povezanog sa oporezivim prihodom.  

Generalno, iznos koji podliježe porezu po odbitku u skladu 
sa Poglavljem 4 je iznos FDAP prihod iz SAD izvora koji je 
takođe plaćanje koje podliježe obustavi z aporez kako je to 
definisano odjeljkom Propisa  1.1473-1(a) na koji se ne 
primjenjuje izuzeće u skladu saPoglavljem 4. Izuzeća od 
obustave za porez ili oporezivanja propisanih Poglavljem 3 
se ne primjenjuju kada se utvrđuje da li se obustava za porez 
primjenjuje po Poglavlju 4. Za izuzeća koja se primjenjuju 
po definiciji plaćanja koje podliježe obustavi za porez, 
vidjeti odjeljak Propisa  1.1473-1(a)(4) (izuzeće, na 
primjer, određena nefinansijska plaćanja) . 

Stvarni vlasnik. Za plaćanja osim onih za koja se traže 
smanjene stope, ili izuzeće, obustava za poreze u skladu 
sa sporazumom o porezu na prihod, stvarni vlasnik 
prihoda je generalno lice od kojeg se traži po poreskim  
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Principima SAD-a da uključi plaćanje u bruto prihod u poreskoj 
prijavi. Lice nije stvarni vlasnik prihoda, osim u mjeri u kojoj je 
lice koje prima prihod nominovani zastupnik, agent ili 
kastodijan, ili u mjeri u kojoj je lice veza čije je učešće u 
transakciji zanemareno. U slučaju plaćenih iznosa koji ne čine 
prihod, stvarno vlasništvo se utvrđuje ako je plaćanje bilo 
prihod.   

Strano partnerstvo, strani prosti trast, ili strani vlasnički 
kontrolisane fondacije nisu stvarni vlasnici prihoda plaćenog 
partnerstvu ili trastu. Stvarni vlasnici prihoda plaćenog stranom 
partnerstvu su generalno partneri u partnerstvu, pod uslovom da 
partner nije sam po sebi partnerstvo, strani prosti ili vlasnički 
kontrolisani trast, nominovani predstavnik ili neki drugi agent.   
Stvarni vlasnici prihoda plaćenog stranom prostom trastu 
(odnosno stranom trastu opisanom u odjeljku 651(a)) su 
generalno korisnici trasta, ako korisnik nije strano partnerstvo, 
strani prosti ili vlasnički kontrolisani trast, nominovani 
predtavnik ili drugi agent. Stvarni vlasnici prihoda plaćenog 
stranom vlasnički kontrolisanom trastu (odnosno stranom 
trastu do ukupnog ili dijela prihoda trasta kokoji se tretira da je 
u vlasniištvu osnivača ili drugog lica u skladu sa odjeljcima od   
671 d o  679) su lica koja se tretiraju kao vlasnici trasta. 
Stvarni vlasnik prihoda plaćenog stranom složenom trastu 
(odnosno, trastu koji ni je strani prosti trast ili strani vlasnički 
kontrolisani trast) jeste sami trast.   

Stvarni vlasnik prihoda plaćenog stranom preduzeću je 
samo preduzeće.   

Ova pravila o stvarnim vlasnicima se prije svega 
primjenjuju u svrhe obustave za poreze u skladu sa 
odjeljcima  1441 i  1442. Pravila se takođe uglavnom 
primjenjuju u svrhe odjeljka  1446, sa nekoliko izuzeća. 
Vidjeti odjeljak Propisa 1.1446-1 za primjere gdje se 
zahtjevi za dokumentacijom odjeljaka 1441 i 1442 
razlikuju od odjeljka  1446. 

 

Poglavlje  3.  Poglavlje 3 je Poglavlje Zakona o internom 
prihodu (obustavljanje poreza za nonrezidentne strance i 
strane  korporacije). Poglavlje 3 sadrži odjeljke  1441 d o  
1464. 

 

Poglavlje  4.  Poglavlje 4 je Poglavlje 4 Zakona o 
internom prihodu (Porezi za prijavljivanje po 
određenim stranim računima). Poglavlje 4 sadrži 
odjeljke 1471 do 1474. 

Komercijalne aktivnosti.  U svrhu Poglavlja 4, 
komercijalne aktivnosti su finansijske aktivnosti u kojima su 
angažovana osiguravajuća društva, kastodi institucije, ili 
depozitne institucije (uključujući i aktivnost prijema 
depozita). Izuzeti stvarni vlasnik se neće smatrati izuzetim u 
smislu Poglavlja e u vezi sa plaćanjima iz obligacija čuvanih 
u vezi sa komercijalnim finansijskim aktivnostima, Vidjeti 
odjeljak Propisa  1.1471-6(h), uključujući ograničenja u 
obimu komercijalne finansijske aktivnosti. U svrhu poglavlja 
3, komercijalne aktivnosti su opisane u odjeljku Privremenih 
propisa1.892-4T. 

Kontrilisano komercijalno pravno lice.  Kontrolisano 
komercijalno pravno lice je pravno lice angažovano u 
komercijalnim aktivnostima koje su opisane u odjeljku 
Privremenih propisa 1.892-4T 

(bilo u ili izvan SAD) ako  strana vlada ima: 
neki udio u pravnom licu koji je 50% ili više od ukupnih 

svih udjela u pravnom licu, ili  
Dovoljan udio ili neki drugi udio u pravnom licu koji 

stranoj vladi omogućava efektivnu praktičnu kontrolu 
pravnog lica.  

Pravno lice obuhvata korporaciju, partnerstvo, trast 
(uključujući penzioni) i preduzeće. Partnerske komercijalne 
aktivnosti se mogu pripisati opštim ili ograničenim partnerima 
u svrhe utvrđivanja da li je partner kontrolisano komercijalno 
pravno lice us vrhu odjeljka 892. Partnerske aktivnost i će 
rezultirati u partnerstvu koje mora obustaviti porez u skladu sa 
odjeljkom 1446 na komercijalni prihod koji je efektivno 
povezani oporezivi prihod koji se raspoređuje na stranu vladu.    

Napomena. Strana centralna emisiona banka će se 
tretirati kao kontrolisano komercijalno pravno lice samo ako 
je angažovana u komercijalne aktivnosti u SAD-u.   

Status u skladu pogavlja 4.  Izraz status po poglavju 4 znači 
status lica kao SAD lica, utvrđenog SAD lica, stranog 
fizičkog lica, učesničke FFI, izuzete FFI, ograničenog 
distributera, izuzetog stvarnog vlasnika, neučesničke FFI, 
teritorijalne finansijske institucije, izuzete NFFE, ili pasivne  
rm chapter 4 status means a person’s status as a U.S. 
NFFE. Vidjeti odjeljak Propisa 1.1471-1(b) za definicije 
ovih izraza.  
 

Izuzeta FFI.  Prema odjeljku  1471(b)(2), određene FFI 
se smatraju da su u skladu sa propisima prema poglavlju 4 
bez potrebe da zaključe sporazum FFI sa IRS. Međutim, od 
određenih  izuzetih  FFI se traži da se registruju kod IRS i 
pribave Globalni posrednički identifikacioni broj  (GIIN). 
Ove FFI se nazivaju kao registrovane izuzete FFI. 
Vidjeti odjeljak Propisa  1.1471-5(f). 
 

Izuzeti stvarni vlasnik.  Izuzeti stvarni vlasnik je lice koje je 
opisano u odjeljku Propisa  1.1471-6 i obuhvata stranu vladu, 
političko odjeljenje strane vlade, posrednika ili agenciju u 
punom vlasništvu strane vlade ili vlade, međunarodne 
organizacije, agencije ili posredništv u punom vlasništvu 
međunarodne organizacije, strane centralne banke izdavanja, 
posjed vlade SAD, određeni penzioni fondovi, i određeni 
entiteti u vlasniištvu jednog ili više stvarnih vlasnika. Osim 
toga, izuzeti stvarni vlasnik obuhvata i lice koje se tretira kao 
izuzeti stvarni vlasnik u skladu sa važećim Modelom 1 IGA 
ili Modelom 2 IGA.  
 

Finansijska institucija.  Finansijska institucija generalno 
znači entitet koji je depozitna institucija, kastodi institucija, 
investiciono pravno lice, ili osiguravajuće društvo (ili holding 
društvo osiguravajućeg društva) koje izdaje gotovinsko 
osiguranje ili rentne ugovore. Vidjeti odjeljak Propisa  1.1471-
5(e). 

Strana centralna emisiona banka.  Strana centralna banka  
izdavanja je banka koja je  po zakonu ili vladinom odobrenju 
glavni organ, osim same vlade, da izdaje instrumente 
namijenjene da cirkulišu kao valuta. Ta banka je uglavnom 
čuvar bankovnih rezervi države po čijim zakonima je 
organizovana. Banka za međunarodna plaćanja se tretira 
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Kao da je strana emisiona banka.  

Strana centralna emisiona banka mora dostaviti obrazac  
W-8EXP da bi utvrdila valjanost za izuzeće od obustave za 
poreze za plaćanja izuzeta od poreza u skladu sa odjeljkom 
892 ili odjeljkom  895. 

 

Strana finansijska institucija (FFI).  Strana finansijska 
institucija   (FFI) generalno znači strani entitet koji je 
finansijska institucija.  

Strano lice.  Strano lice obuhvata nerezidentno strano 
fizičko lice, stranu korporaciju, strano partnerstvo, strani 
trast, strano preduzeće, stranu vladu, međunarodnu 
orgnaizaciju, stranu centralnu emisionu banku, stranu 
organizaciju izuzetu od poreza, li vladu u posjedu SAD, i 
svako drugo lice k oje nije SAD lice.   Takođe uključuje  stranu 
filijalu ili ured SAD finansijske institucije ili SAD 
kliring organizaciju ako je strana filijala kvalifikovani 
posrednik. Generalno, plaćanje SAD filijali stranog lica 
je plaćanje stranom licu.   

 

Strana vlada.  U svrhu poglavlja 3, strana vlada 
obuhvata samo sastavne dijelove ili kontrolisana pravna 
lica države kako je to definisano u odjeljku Privremenih 
propisa  1.892-2T. Slične definicije se primjenjuju u svrhe 
poglavlja u odjeljku Propisa 1.1471-6(b). 

Sastavni dio stranog suvereniteta, uopšte, je svako lice, 
organ lica, organizacija, agencija, biro, fond, posrednička 
organizacija, ili drugo tijelo, kako god navedeno, koje čini 
vladajući organ strane države. Neto zarade vladajućeg 
organa se moraju uplatiti na vlastiti račun ili na druge račune 
stranog suvereniteta,  bez ijednog dijela koji ide u korist 
privatnog lica.   

Kontrolisano lice stranog suvereniteta je pravno lice 
koje je odvojeno u formi od stranog suvereniteta ili na 
drugi način čini odvojen pravni subjekt samo ako je : 

u potpunosti u vlasništvu i kontrolisano od strane 
stranog suvereniteta direktno ili indirektno preko 
jednog ili više kontrolisanih entiteta.  

organizovano po zakonima stranog suvereniteta u čijem je 
vlasništvu . 

ako se njegove neto zarade uplaćuju na vlastiti račun ili na 
druge račune stranog suvereniteta, bez ijednog dijela prihoda 
koji je u korist nekog privatnog lica.  

svoja sredstva dodjeljuje stranom suverenitetu 
po raspuštanju.  

Kontrolisano pravno lice strane države takođe uključuje 
penzioni trast definisan u odjeljku Privremenih propisa   
1.892-2T(c) i može obuhvaćati stranu centralnu emisionu 
banku koja je u potpunosti u vlsništvu strane države.   

Strana vlada mora dostaviti obrazac A foreign government 
must provide Form W-8EXP to establish eligibility for 
exemption from withholding for payments exempt from tax 
under section 892 or for purposes of establishing its status 
as an exempt beneficial owner. 

Međudržavni sporazum(IGA).  IGA znači Model 1 IGA 
ili Model 2 IGA. Za spisak nadležnosti koje se smatraju da 
imaju uticaj na Model 1 ili Model 2 IGA vidjeti „Spisak 
nadležnosti“ dostupan na   www.irs.gov/fatca. 

 

Model 1 IGA je sporazum između SAD ili odjeljenja 
za trezor i strane vlade ili jedne ili više agencija za 
implementaciju FATCA putem izvještavanja od strane 
FFI toj stranoj vladi li njenoj agenciji, nakon čega 
slijedi automatska razmjena datih informacija sa IRS: 
FFI u Modelu 1 IGA izvještava nadležnu vladu o 
računu je FFI izvještajnog Modela 1. 

Model 2 IGA je sporazum ili dogovor između SAD 
ili Odjeljenja za trezor i strane vlade ili jedne ili više 
agencija da sprovode FATCA kroz izvještavanje od 
strane FFI  prema IRS u skladu sa zahtjevima FFI 
sporazuma dopunjenog razmjenom informacija između 
navedene strane vlade ili njene agencije i IRS.a. FFI u 
Modelu 2 IGA koja je zaključila sporazum u okviru 
nadležnosti tog modela je učesnička FFI ali se može 
navesti kao FFI izvještajnog Modela 2.  
Međunarodna organizacija.  U svrhe poglavlja 3, 
međunarodna organizacija je svaka javna 
međunarodna organizacija sa pravom da uživa 
privilegije, izuzeća, i imunitete kao međunarodna 
organizacija u skladu sa Zakonom o imunitetom 
međunarodnih organizacija  (22 U.S.C.288-288(f)).  
Uopšte, da bi se kvalifikovala kao međunarodna 
organizacija, SAD mora učestvovati u organizaciji u 
skladu sa sporazumom ili u skladu sa ovlaštenjem 
Zakona o Kontresu koji odobrava takvo učešće.   

Svaka organizacija koja se kvalifikuje kao 
međunarodna organizacija po poglavlju  3 takođe se 
kvalifikuje kao međunarodna organizacija po poglavlju 
4.  

U svrhe poglavlja 4, međunarodna organizacija takođe 
uključuje svaku međuvladinu i nadnacionalnu organizaciju koja 
se prije svega sastoji od stranih vlada, odnosno koja je priznata 
kao nadnacionalna i međuvladina organizacija po stranom 
zakonu sličnom  22 U.S.C. 288-288(f)  ili koji ima važeći 
sporazum sa stranom vladom i čiji prihod ne ide u korist 
privatnih lica.   
 

Učesnička FFI. Učesnička FFI je FFI  (uključujući 
izvještajni Model 2 FFI) koja se složila da poštuje uslove 
FFI sporazuma. Učesnička FFI takođe uključuje i QI filijale 
SAD finansijske institucije, osim ako je ta filijala izvještajni 
Model 1 FFI.  

Utvr đeno SAD lice. Utvrđeno SAD lice je svako SAD 
lice osim lica navedenog u odjeljku Propisa  1.1473-1(c). 

Suvlasnički SAD vlasnik. Suvlasnički SAD vlasnik 
(opisan u odjeljku 1.1473-1(b) Propisa) znači svako utvrđeno 
SAD lice koje: 

posjeduje, direktno ili indirektno višpe od 10 procenata 
udjela neke strane korporacije; 

posjeduje, direktno ili indirektno, više od 10 procenata 
profita od udjela ili kapitalne udjele u stranom partnerstvu ; 

koje se tretira kao vlanik nekog dijela stranog trasta u 
skladu sa odjeljcima   671 do 679; i l i  
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ima, direktno ili indirektno više od 10 procenata 
stvarnog udjela u trastu. 

Territorijalna finansijska institucija. Termin teritorijalna  

 
TIP 

Za određene statuse po poglavlju 4, od vas se traži 
da popunite dodatni red u ovom obrascu 
potvrđujući da ispunjavate uslove za status 

finansijska institucija znači finansijsku instituciju koja je 
osnovana ili organizovana po zakonima neke SAD teritorije. 
Međutim, investiciono pravno lice koje, isto tako, nije 
depozitna institucija, kastodi institucija ili utvrđeno 
osiguravajuće društvo, nije teritorijalna finansijska institucija.  

 Naveden u redu 4 (kako je definisano u odjeljku Propisa  
1.1471-5 ili 1.1471-6 ili važećem  IGA). Uvjerite se da ste 
popunili traženi dio ovog obrasca prije nego što ga 
potpišete i dostavite agentu za obustavu poreza.   
 
Iyo           ako ne potvrđujete svoj status po poglavlju 4, 

Plaćanje koje podliježe obustavi za porez. Izraz plaćanje 
koje podliježe obustavi za porez je iznos koji podliježe 
obustavi u svrhe poglavlja 4 kako je opisano u „iznosi  

! 
CAUTION  

Ovaj obrazac W-8EXP  neće važiti u svrhe 
poglavlja 4 ako primate plaćanje koje podliježe 
obustavi za porez u bilo koje vrijeme u  

koji podliježu obustavi za porez“, u prethodnom 
tekstu. Vidjeti takođe odjeljak Propisa 1.1473-1(a) 
za definiciju plaćanja koje podliježe obustavi za 
poreze.   

 

Agent za obustavu poreza. Svako lice, SAD ili strano, 
koje ima kontrolu, koje prima, čuva, raspolaže, ili vrši 
plaćanje SAD izvora FDAP prihoda koji podliježe 
poglavlju 3 ili 4 je agent za obustavu poreza. Agent za 
obustavu poreza može biti pojedinac, korporacija, 
partnerstvo, fondacvija, asocijacija ili neko drugo lice, 
uključujući (ali se ne ograničavajući na) nekog stranog 
posrednika, strano partnerstvo, i SAD filijale nekih stranih 
bankaka ili osiguravajućih društava. 
 
Posebne instrukcije 

Dio I — Identifikacija stvarnog vlasnika  
Prije popunjavanja Dijela I, kompletirajte Obrazac za strane 
vlade, međunarodne organizacije i strane centralne emisione 
banke, u daljem tekstu, da bi utvrdili da li su primljeni iznosi 
izuzeti od obustave poreza u skladu sa odjeljkom 892 ili 895 i  
d a  l i  s u  izuzeti od obustave poreza prema odjeljcima  1441 
i  1442. Koristiti rezultate ovog obrasca da bi štihirali 
odgovarajuću rubriku u redu 3 i u Dijelu II. Nemojte davadi 
radni obrazac agentu za obustavu poreza nego ga čuvajte kod 
sebe zbog evidencije.  

Red 1.  Navedite puno ime organizacije . 
 

Red  2.  Navedite državu po čijim zakonima je strana 
vlada ili druga strana organizacija, osnovana, registrovana, 
organizovana ili koji je regulišu.   

 

Red 3.  Štrihirajte jednu rubriku koja odgovara. Za stranu 
centralnu emisionu banku (u potpunosti u vlasništvu stranog 
suvereniteta) treba štrihirati rubriku „strana vlada“.  Ako ste 
„strana privatna fondacija“ trebali bi štrihirati rubriku „strana 
privatna fondacija“ radije nego rubriku „strana organizacija 
izuzeta od poreza“ . 

 

Red 4.  Štrihirajte jednu rubriku koja odgovara vašem statusu 
po poglavlju 4 (ako je potrebno). Od vas se traži da navedete 
svoj status po poglavlju 4 ako ste primalac plaćanja koje 
podliježe obustavi za porez ili imate račun kod FFI koja traži 
ovaj obrazac. Vidjeti odjeljak Propisa  1.1471-3(a) za 
definiciju primaoca plaćanja u svrhu poglavlja 4.  Štrihiranjem 
rubrike u ovom redu, prikazujete da ste kvalifikovani za ovu 
klasifikaciju i, da ako tražite status kao izuzeti stvarni vlasnik, 
da ste stvarni vlasnik plaćanja na koja se obrazac odnosi  u 
svrhu  poglavlja 4. 

Budućnosti. Na primjer, ako ne potvrđujete svoj status po 
poglavlju 4 zbog ogašto plaćanja koja primate od agenta 
za obustavu poreza su samo u vezi sa naslijeđenim 
obavezama opisanim u poglavlju Propisa  1.1471-2(b), 
onda će se od vas tražiti da ponovo dostavite obrazac  W-8EXP  i da 
potvrdite svoj status po poglavlju 4 ako ćete primati plaćanja 
koja podliježu obustavi u budućnosti. Možete razmatrati 
potvrđivanje svog statusa po poglavlju 4 čak i ako se od vas 
to ne traži a da bi izbjegli ponovno dostavljanje obrasca  
W-8EXP  agentu za obustavu poreza.  Vidjeti “Prestanak 
važenja obrasca  W-8EXP,” u prethodnom tekstu. 
 
Red  5.  Stalna adresa strane vlade, međunarodne organizacije, 
ili strane centralne emisione banke je ona gdje se nalazi 
direkcija. Za sve druge organizacije, stalna adresa je adresa u 
državi u kojoj organizacija traži da bude rezident u svrhe 
poreza. Nemojte navoditi adresu finansijske institucije, 
poštanski fah,ili adresu koju koristite isključivo za primanje 
pošte osim ako je ta adresa jedina stalna adresa koju koristitie i 
koja je vaša registrovana adrea u vašim osnivačkim 
dokumentima.   
 

Red 6.  Unesite svoju poštansku adres u jedino ako je drugačija 
od adrese navedene u redu 5.  
 

Red 7.  SAD identifikacioni broj poreskog obveznika  (TIN) 
znači identifikacioni broj poslodavca (EIN). SAD  TIN  se 
generalno traži ako tražite izuzeće ili umanjenu stopu za 
obustavu poreza isključivo na bazhi vašeg zahtjeva za status da 
ste izuzeti od poreza u skladu sa odjeljkom 501(c) ili status 
privatne fondacije. Koristite  obrazac SS-4,  Zahtjev za 
identifikacioni broj poslodavca, da bi dobili EIN. 
 

Red  8a.  Ako je organizacija registrovana kod IRS učesnička 
FFI (uključujući izvještajni Model 2 FFI), registrovana izuzeta 
FFI (uključujući izvještajni Model 1 FFI), direktna izvještajna 
NFFE, štrihirajte rubriku za    “GIIN” i navedite vaš  GIIN. Za 
plaćanja izvršena prije 01.01.2015., obrazac W-8EXP 
dostavl jen  po  i zvješta jnom Modelu  1  FFI,  mora  
sadržavat i  GI IN.  Za p laćanja i zvršena pr i je  
01.01 .2016. ,  sponzor isana d i rektna i zvješta jna  
NFFE može dostavi t i  GI IN sponzorskog pravnog 
l i ca .   
Red 8b.  Je organizaciji izdat poreski identifikacioni broj u 
njegovoj državi prebivališta, navesti ga ovdje.  

Red 9.  Ovaj red se može koristiti od lica koje popunjava 
obrazac W-8EXP i l i  agenta za  obustavu poreza 
ko jem se dostavl ja  da b i  uvrst io  sve in fo rmaci je 
ko je  su pot rebne i l i  kor isne agentu za obustavu 
u  vršenju  n jegovih obaveza. Npr . ,  kor is t i te  red  9  
da bi  un i je l i  ime i  b roj  računa za ko j i  se ovaj  
obrazac popunjava.  . 
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Dio II — Izjava za kvalifikaciju status 
prema Poglavlju 3 

 

Od vas se ne traži da popunite izjavu za 
kvalifikaciju statusa po poglavlju 3  

Dio  III — Izjava za kvalifikaciju statusa 
po Poglavlju 4  
 

Od vas se ne traži da popunite izjavu o kvalifikaciji po 
poglavlju 4 ako niste primalac plaćanja koje 

TIP Ako dostavljate ovaj obrazac da bi dokumentovali 
vaš status po poglavlju 4 i ne primate 

TIP  Podliježe obustavi za porez ili niste vlasnik računa 

Plaćanje koje podliježe obustavi za poreze po  poglavlju   3. 
Međutim, u tom slučaju, možete dostaviti obrazac W-
8BEN-E da bi dokumentovali vaš status po poglavlju 4.  

 
Red 10.  Sve strane vlade koje traže primjenu odjeljka 892 
moraju štrihirati rubriku 10a kao i rubriku 10b ili rubriku  
10c, koja god da odgovara. Navedite ime strane države 
suverenog organa u red 10b (ako je pravno lice sastavni d io strane 
vlade) ili red 10c (ako je pravno lice kontrolisano pravno lice). 
Centralan banka izdavanja (u cjelosti u vlasništvu stranog 
suvreniteta) treba da štrihira rubriku  10c. 

 

Red 11.  Štrihirajte ovu rubriku ako ste međunarodna 
organizacija. Štrihiranjem ove rubrike potvrđujete sve izjave 
date u redu  11. 

 

Red 12.  Štrihirajte ovu rubriku ako ste strana centralan 
emisiona banka u svrhe poglavlja 3 (vidjeti definicije) koja 
nije u cjelosti u vlasništvu stranog suvereniteta.Štrihiranjem 
ove rubrike, potvrđujete sve izjave date u redu 12.  

 

Red 13.  Ako ste strana izuzeta organizacija, morate priložiti 
izjavu kojom navodite svaki prihod koji se može obuhvatiti 
odjeljkom 512 u računanju vajšeg oporezivog prihoda koji nije 
povezan sa poslom.  

Rubrika 13a.  Štrihirajte ovu rubriku ako vam je izdata 
potvrda od IRS. Navedite datrum potvrde IRS-a. 

Rubrika 13b.   Štrihirajte ovu rubriku ako nemate potvrdu 
od IRS-a ali dostavljate mišljenje SAD vijeća koji zaključuje 
da ste organizacija opisana u odjeljku  501(c). 

Rubrika 13c.   Ako ste organizacija iz odjeljka  501(c)(3)  
štrihirajte ovu rubriku ako niste privatna fondacija. Morate 
priložiti na potvrdu o obustavi poreza pismenu izjavu koja 
pruža dovoljno činjenica u vezi sa vašim poslovanjem i 
pomaže IRS da utvrdi da bi ste vjerovatno bili 
kvalifikovani kao organizacijia opisana u odjeljku   
509(a)(1), (2), (3), il i (4). Vidjeti Rev. Proc. 92-94, 1992-
2C.B. 507, odjeljak 4, za informacije o izradi pismene 
izjave stranog ekvivalenta domaćim javnim 
humanitarnim organizacijama.  

Rubrika 13d.   Štrihirajte ovu rubriku ako ste organizacija iz 
odjeljka 501(c)(3) i ako ste privatna fondacija opisana u 
odjeljku  509. 

Red 14.  Štrihirajte ovu rubriku ako ste vlada u posjedu SAD. 
Štrihiranjem ove rubrike potvrđujete izjave date u redu 14. 

Sa računom kod FFI  koja traži ovaj obrazac . 
 
Red 15.  Štrihirati rubriku da bi naveliu da se tretirate kao FFI 
koja ne podliježe izvjreštavanju u skladu sa važećim IGA (i 
kako je definisano u IGA). Morate navesti važeći IGA 
navodeći ime jurisdikcije koja ima važeći IGA na snazi sa 
SAD-om. Morate takođe agentu za obustavu poreza dostaviti 
klasu entiteta opisanog u Aneksu II  IGA-e koji je primjenjiva 
na vaš status.Ako ste FFI koja se tretira kao registrovana 
izuzeta FFI u skladu sa važećim Modelom 2 IGA, morate 
navesti svoj GIIN u predviđenom prostoru.  . 
 

Red 16.  Štrihirati ovu rubriku ako ste teritorijalna 
finansijska institucija. Štrihiranjem ove rubrike potvrđujete 
izjavu u redu  16. 
 

Red  17.  Štrihirajte ovu rubriku ako ste trana vlada, valada u 
posjedu SAD, ili strana centralna emisiona banka kako je to 
definisano u svrhe  poglavlja 4 (vidjeti odjeljak Propisa  
1.1471-6). Štrihiranjem ove rubrike, potvrđujete izjavu datu u 
redu  17. 
 

Red 18.  Štrihirajte ovu rubriku ako ste izuzeti penzioni plan 
strane valde kako je definisano u svrhe poglavlja 4. 
Štrihiranjem rubrike, potvrđujete sve izjave date u redu 18.  
 

Red 19.  Štrihirajte ovu rubriku ako ste  501(c) organizacija 
koja nije osiguravajuće društvo opisano u  odjeljku  
501(c) (15). Štrihiranjem ove rubrike, potvrđujete izjavu 
datu u redu  19. 
 

Red  20.   Provjerite rubriku  20a ako ste pasivna NFFE.  Ako 
nemate nikakve sudioničke SAD vlasnike, štrihirajte 
rubriku  20b. 
Ako imate nekog sudioničkog SAD vlasnbika, morate dati izjavu 
za informacije utvrđene u redu  20c. 
 

Red 21.  Štriohirajte rubriku 21 ako ste sponzorisana NFFE koja 
podliježe direktnom izvještavanju. Navedite ime vašeg sponzorskog 
pravnog lica u prostoru koji je određen za to. Štrihiranjem ove 
rubrike, potvrđujete izjave date u redu 21.  

Dio IV – Potvrda  
Obrazac W-8EXP mora bi t i  potp isan i  dat i ran od  
ovlašenog  službenika strane vlade, međunarodne 
organizacije, strane centralne emisione banke, strane 
organizacije izuzete od poreza, strane privatne fondacije, ili 
vlade u posjedu SAD, u zavisnosti šta odgovara.  Potpisivanjem 
obrasca W-8EXP, ovlašteni predstavnik, službenik ili agent se 
takođe slaže da pruži novi obrazac u roku od 30 dana nakon 
izmjene u okolnostima koji čine potvrd naobrascu neispravnom 
(osim ako se neće vršiti buduća plaćanja organizaciji od strane 
agenta za obustavu poreza). Ovlašteni predstavnik, službenik, ili 
agent moraju takođe štrihirati rubriku da on ili ona imaju 
kapacitet za potpisivanje u ime organizacije.  
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Obavještenje o zakonu za smanjenje papirologije.   
Radi informacije, tražimo u ovom obracu da poštujete zakone 
SADa o internim prihodima. Od vas se traži da dostavite 
informacije. Mi moramo osigurati da ste u skladu sa ovim 
zakonima i da nam omogćite da utvrdimo i naplatimo pravi 
iznos poreza.   
 

Od vas se ne traži da date informacije koje se traže u 
obrascu koje podliježu Zakonu o smanjenju papirologije sve 
dok obrazac ima važeći OMB kontrolni broj. Knjige ili 
evidencije koje se odnose na obrazac ili njegove instrukcije se 
moraju čuvati sve dok njihov sadržaj može biti od materijalno 
značaja u primjeni Zakona o internom prihodu. Generalno, 
poreske prijave i informacije o prijavi poreza su povjerljive 
kako je to navedeno u odjeljku  6103. 
 

Vrijeme potrebno da se kompletira i ispuni ovaj obrazac 
variraće u zavisnosti od pojedinačnih okolnosti. Procijenjeno 
prosječno vrijeme je : 

Vođenje evidencije ,6 hr., 42 min.; Obavještavanje o 
zakonu i li obrascu, 5 hr.,18 min.; Priiprema i 
dostavljanje obrasca 8 hr., 2 min. 
 

Ako imate komentara u vezi sa tačnošću procjene potrebnog 
vremena ili prijedloge da se obrazac pojednostavi, biće nam 
drago da se javite.  Komentar možete poslati sa  
www.irs.gov/formspubs/. Kliknite na „Više informacija“ onda 
na „Povratna informacija“. Možte pisati na Internal Revenue 
Service, Tax Forms  and Publciations, SE:W:CAR:MP:TFP, 
1111 Constitution  Ave. NW, IR-6526, Washington, DC 
20224. Nemojte slati obrazac W-8EXP ovoj službi nego ga 
dajte svom agentu za obustavu poreza.   
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Čuvati za vlastitu evidenciju 

RADNI OBRAZAC ZA STRANE VLADE, MEĐUNARODNE ORGANIZACIJE, I STRANE CENTRALNE EMISIONE BANKE (Ne davati 

agentu za obustavu poreza)  

Popunite ovaj radni obrazac da biste utvrdili da li su primljeni iznosi izuzeti ili će biti izuzeti od SAD poreza u skladu sa 
odjeljkom 892 ili odjeljkom  895 i izuzeti od obustave za porez u skladu sa odjeljcima   1441 i  1442. 

Strane vlade i strana centralna emisiona banka, početi sa pitanjem 1. 
Međunarodne organizacije, ići direktno na pitanje 6. 

 

STRANA VLADA  Da Ne 
1 a    Da li je strana vlada sastavni dio stranog suvereniteta  (vidjeti Definicije)?  . . . . . . . . . . . . . . . . (Ako „Da“, ići 

na pitanje  4. Ako „Ne“ odgovoriti na pitanje 1b.) 
b   Da li je strana vlada kontrolisani entitet stranog suvereniteta  (vidjeti Definicije)?  . . . . . . . . . . (Ako „Da“, 

odgovoriti na pitanje   2a. Ako „Ne“ ii ći na pitanje   7a.) 
2 a    Da li je kontrolisani entitet strana centralna emisiona banka  (vidjeti Definicije)? 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (Ako “Da,” odgovoriti na pitanje 2b. Ako  “Ne,” ići na pitanje 3.) 
b   Da li je strana centralna emisiona banka angažovana u komercijalnim aktivnostima u SAD?  . . . . . . . (Ako  

“Da,” odgovoriti na pitanje  7a. Ako  “Ne,” ići na pitanje  4.) 
3  Da li je kontrolisani entiet angažovan u komercijalnim aktivnostima bilo gdje u svijetu?  

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (Ako  “Da,” prihod nije izuzet od poreza u skladu sa odjeljkom 892 i može 
podlijegati obustavi za porez. Ne popunjavajte obrazac  W-8EXP za takav prihod. Umjesto  njega popunite 
obrazac W-8BEN-E i l i  W-8ECI. Ako “Ne,” odgovoriti na pitanje   4.) 

4  Da li strana vlada ili strana centralna emisiona banka (u potpunosti u vlasništvu od stranog suvereniteta) prima 
prihod direktno ili indirektno od kontrolisanih komercijalnih pravnih lica ili je prihod dobijen iz raspodjele neke 
kamate u kontrolisanom pravnom licu  (vidjeti  Definicije)?  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  
(Ako “Da,” prihod nije izuzet od poreza po odjeljku 892 i može podlijegati obustavi za porez. Ne 
popunjavati  obrazac W-8EXP za takav prihod. Umjesto toga, popuniti obrazac W-8BEN-E ili W-8ECI. 
Ako “Ne,” odgovoriti pitanje 5.) 

5  Ako je neki prihod primljen od strane vlade ili strane centralne emisione banke (svaki prihod primljen od strane 
vlade ili strane centralne emisione banke (potpuno u vlasništvu stranog suvereniteta) iz izvora koji nisu 
investicije u SAD u d ionicama, mjenicama, drugimdomaćim hartijama od vrijednosti (kako je definisano u 
odjeljku Privremenih propisa   1.892-3T(a)(3)), finansijskim instrumentima koji se čuvaju za vladinu finansijsku ili 
monetarnu politiku (kako je definisano u odjeljku Privremenih propisa 1.892-3T(a)(4) i (a)(5)), ili kamatama na depozite 
u bankama u SAD ?    
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  
(Ako  “Da,” prihod nije izuzet od poreza po odjeljku 892 i može podlijegati obustavi za porez. Ne popunjavajte  
obrazac W-8EXP za takav prihod. Umjesto toga popunite obrazac  W-8BEN-E i l i  W-8ECI. Ako  “Ne,” 
štrihirajte odgovarajuću rubriku u redu 10 obrasca W-8EXP.) 

  

MEĐUNARODNA ORGANIZACIJA  Da Ne 
6  Da li je međunarodna organizacija organizacija u kojoj SAD učestvuje po osnovu nekog sporazuma ili po 

Zakonu o Kongresu koji odobrava takvo učešće i za koje je predsjednik SADa izdao Izvršni nalog ovlašćujući 
organizaciju da uživa sve privilegije, izuzeća, i imunitet u skladu sa Zakonom o imunitetu međunarodne 
organizacije  (22 U.S.C. 288, 288e, 288f)?   
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  
(Ako “Da,” štrihirati rubriku u redu  11 obrasca W-8EXP. Ako  “Ne,” prihod može podlijegati obustavi za 
porez.  Ne popunjavati ovaj obrazac za takav prihod. Umjesto toga,  popuniti obrazac W-8BEN-E i l i  W-
8ECI.) 

  

STRANA CENTRALNA EMISIONA BANKA  Da Ne 
7 a    Je entitet, bilo u cjelini ili djelimično u vlasništvu  stranog suvereniteta, strane centralne emisione banke ?  
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

(Ako “Da,” odgovoriti na pitanje 7b. Ako “Ne,” prihod nije izuzet od poreza u skladu sa odjeljkom 
895 i može podlijegati obustavi za porez.  Ne popunjavajte obrazac W-8EXP za takav pr i ihod 
popunite obrazac W-8BEN-E i l i  W-8ECI.) 

b   Ako je prihod primljen od strane centralne emisione banke iz izvora koji nisu obaveze SAD (ili neke agencije ili 
njenih posrednika) ili od kamate na depozite kod lica koji vrše bankarske poslove?   
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. . . . . . . .  
(Ako “Da,” prihod nije izuzet od poreza po odjeljku 895 i može podlijegati obustavi za porez. Ne 
popunjavajte obrazac W-8EXP za takav prihod. Umjesto toga, popunite obrazac W-8BEN-E i l i  W-8ECI. 
Ako “Ne,” odgovorite na pitanje   7c.) 

c    Da li su obligacije SAD-a (ili neke agencije ili  njenog posrednika) ili bankarskidepoziti u vlasništvu strane 
centralne emisione banke koje drži za ili ih korisit u vezi sa, vršenjem komercijalnih bankarskih funkcija ili 
drugih komercijalnih aktivnosti od strane centralne emisione banke?   
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  
(Ako “Da,” prihod  nije izuzeta od poreza po odjeljku 895 i može podlijegati obustavi za porez.  Ne 
popunjavajte obrazac W-8EXP za takav prihod. Umjesto toga popunite obrazac W-8BEN-E i l i  W-8ECI. 
Ako “Ne,” štrihirajte rubriku u redu  12 obrasca W-8EXP.) 

  

 


